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TEXNIK TOPSHIRIQ
“Shurtan GKM” MChJ ehtiyoji uchun
antrasit 1,0-1,2 mm vosita yetkazib berish uchun

TEXHUYECKOE 3AJJAHUE
Ha nocraBky anTpamut 1,0-1,2 mm

s my:xka 000 «lyprancknii I'’XK»

4/ TECHNICAL ASSIGNMENT
or the supply of anthracite 1.0-1.2 mm
for the needs of LLC “SGCC”

1. Umumiy ma’lumotlar

1. OBHIME CBEJEHUS

1. GENERAL INFORMATION

1.1. Nomlanishi
Antrasit 1,0-1,2 mm

1.1. HaumenoBanue
AnTpanur 1,0-1,2 mm

1.1. Name
Anthracite 1.0-1.2 mm

1.2. Mahsulot sotib olish uchun asos va maqgsad

1.2. OcHoBaHue 1 HeJIb NPHOOPETEHHS

1.2 The basis and reason for purchasing of

ushlab golish.

C MOMOIBKO MEXAHHYCCKHUX (i)lflﬂprOB.

NPOAYKTA the product
Asos: 2025 yil uchun buyurtmalar. OcHoBanmue: 3asBka Ha 2025 r. Basis: Applications for 2025.
Magsad: Mexanik filtrlar yordamida mexanik zarrachalarni Henn: YaepxaHue MEXaHUUECKHX YaCTHLL Purpose: Retention of mechanical

particles using mechanical filters.

1.3. Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab chiqarilgan yili /
mahsulot ishlab chiqarilganligi)

1.3. CBenenusi 0 HOBH3He (Ioj
NPON3BOACTBA/BHINYCKA NPOAYKTA)

1.3. Information about the novelty (year of
production / release of the product)

Mahsulot yangi bo'lishi lozim, ishlab chiqgarilgan sanasi
jo'natish sanasidan 2 oydan ortiq bo’Imasligi kerak.

[TocTaBnsiemblii TOBap AOKEH ObITh HOBBIM,
npousBeEHHbIM He Oonee yeM 3a 2 mecsaua 10
JATbl OTIPY3KH.

The delivered goods shall be new,
produced no more than 2 months before the
date of shipment.

2. QO’LLANISH SOHASI

2. OBJACTDH IPUMEHEHMS

2. SCOPE OF USE

Antrasit demineralizatsiyalangan suvni tayyorlash
uchun mexanik filtrlarda mexanik zarralarni ushlab turish
uchun ishlatiladi.

AHTpaLIMT HUCMOJIb3YETCA C LICJIBIO
YACPIKHUBAHUE MEXAaHHYECKHX 4yacTHull B
MCXaHHUYCCKHUX q)MJ'lean JUIse TIPUTOTOBJICHHUS
JAEM MHCpaﬂH?:OBaHHOFl BO/JbI.

Anthracite is used to retain mechanical
particles in mechanical filters for the
preparation of demineralized water.

3. ISHLATISH SHAROITI

3. YCJOBUS SKCILIYATAIIMHA

3. OPERATING CONDITIONS

Texnik hujjatlarga muvofiq.

B COOTBETCTBHH C TEXHHUYECKOH

JOKYMEHTALMEN.

In accordance with the technical

documentation.

4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHE TPEBOBAHMA

4. TECHNICAL REQUIREMENTS
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4.1. Asosiy texnik talablar

4.1. OcHoBHbIE TeXHHUECKHE TPeGOBAHUS

4.1. Basic technical requirements

CAS # 8029-10-5
Xumunyeckoe Hazanue / Chemical name - AHTpauuT /Anthracite
Xumuueckas popmysna / Chemical formula - C15H110
Lget / Color - HepHbie rpaHynbl / Black granules
Pasmep rpaHyn / Granule size ::h:n 1,0-12
KoHueHTpauus/Concentration % 295
MnotHocTs / Density r/;\nn\"iz 16
KoadduuneHT ogHopogHocT / Uniformity coefficient - Menee 1,5/ Less than 1.5
Teeppoctb / Hardness - 3,0- 3,8 (no wkane Mooca) / 3.0 - 3.8 (Mohs scale)
3onbHocTb / Ash content % Oo 4 /Up to 4
Bbicokast mexanunyeckas npouqocts / High mechanical strength
UcTtupaemocts /Abrasion % 0,3
Nsmensyaemocts / Grindability % 0,1-0,2
VYnaxoska / Packaging lt; 25 naker / 25 Packaging

4.2. Ishonchlilik talablari

4.2.TpeboBanus 10 HAXEKHOCTH

4.2. Reliability requirements

gan mahsulot CAS # 8029-10-5 yoki ishlab

H identifikatsiya raqamiga mos kelishi

[IpuoGperaemblii ToBap cooTBeTCTBOBATH
o06L1en3BecTHOMY MICHTU(DHKALMOHHOMY HOMEpY
& CAS # 8029-10-5 uan HT]I nponssoautens

8029-10-5 or the manufacturer's NTD

R
‘ ‘\g\\ ’4%3 Yorliq uchun talablar

4.3. TpebGoBanusi K MApKHPOBKe

4.3. Marking requirements

e e
\

ékk@j?ish Jighlab chigaruvchining MTH ga muvofiq

P

Mapxnposxa JOJIDKHA HAHOCHUTBLCS J10JI’KHBIM

EINS
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The purchased product comply with the
well-known identification number CAS #

The marking shall be applied properly in
accordance with the manufacturer's NTD or in
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Shurtan

chiqaruvchining sifat sertifikatlariga muvofiq gabul giladi.

Buyurtmachi (yuk oluvchi) yukni tashuvchidan qabul
qilishda ishlab chiqaruvchidan tovarlarning shartnomada, texnik
shartlarda yoki unga qo'shimcha kelishuvlarda, shuningdek
transportda, unga qo'shimcha hujjatlarda, sifat sertifikatlarida
ko'rsatilgan ma'lumotlarga muvofigligini tekshirishi shart.

Agar mahsulot tashuvchidan olinganidan keyin qabul
gilingan mahsulotda sifat / miqdor bo'yicha nomuvofiqlik
aniglansa, Buyurtmachi (oluvchi) tovarni qabul qilishni to'xtatib
qo'yishi, tovar qabul qilinishini ta'minlash choralarini ko'rishi
shart, tovarlarning xavfsizligini ta'minlash va boshqa bir hil
tovarlar bilan aralashib ketishining oldini olish va nugsonlar
aniqlangan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni ichida sotuvchini
yozma ravishda xabardor gilishi lozim.

Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10 (o'n) ish
kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga (oluvchiga) o'z vakilining
tovarni keyingi qabul qilishda ishtirok etishi to'g'risida javob
yuborishi shart. Sotuvchining vakili xabarnoma olingan kundan
boshlab 20 (yigirma) kalendar kunidan ko‘p bo‘lmagan
muddatda tovarni qabul qilishda ishtirok etish uchun kelishi
shart.

Agar Sotuvchi mahsulotini qabul gilishda ishtirok etishdan
bosh tortsa, yoki bildirishnomaga javob bermasa, yoki uning
vakili shartnomada ko'rsatilgan muddatda kelmasa, Buyurtmachi
tovarni sifati / miqdori bo'yicha mustaqil ekspertiza tashkiloti
vakili ishtirokida shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzgan
holda keyinroq qabul qilishga haqgli.

Tovarlarni qabul gilishda quyidagi ma'lumotlar bo'lishi
kerak:

- tovar Buyurtmachining (gabul giluvchining) nomi;

- dalolatnoma tuzish raqami va sanasi, tovarni gabul gilish
joyi, tovarni qabul gilish boshlanishi va tugash vaqti;

- tovarlarni qabul gilishda ishtirok etuvchi shaxslarning
familiyalari va bosh harflari, ularning lavozimlari, ushbu
shaxslarning tovarlarni qabul qilishda ishtirok etish vakolatlarini
tasdiglovchi  hujjatlar  to'g'risidagi _ma'lumotlar, ularning

COOTBETCTBHH c TPaHCTIIOPTHBIMH u
COMPOBOAMUTENbHBIMH JIOKYMEHTaMH,
cepTH(UKATAMH KAa4y€CTBa 3aB0O/1a-H3rOTOBHTEIIA.

[Ilpy npueMke TOBapa OT MEpPEeBO34YMKa
3aka3uMk (rpysomnosyyarenb) 0053aH NPOBEPHTH
COOTBETCTBHE TOBapa CBEACHMAM, YKa3aHHbIM B
JI0roBOpe, Creur(UKaMAX HIK JOMOJHUTEIbHBIX
COMIAlIEHHSX K HEMY, a TAaKXKe B TPAHCIOPTHBIX,
COMPOBOJMTENbHBIX JOKYMEHTaX, CepTH(pHKaTax
Ka4yecTBa 3aBO/Ia-U3rOTOBHUTEIIA.

B ciydae, eciv npu NpHEMKe TOBapa Mocie
ero MojlyYeHHs OT MepeBO3uHKa OyJleT BbIABJICHO
HECOOTBETCTBME TOBApa M0 Ka4eCTBY/KOJIMYECTBY,
3aka3zyuk (rpy3omnoJy4aresin) 00s13aH
MPUOCTAHOBHUTH NPHEMKY TOBApa, MPHHATH MEpPbI
no oOecrneyYeHHI0 COXPAaHHOCTH ToBapa H
NpeAOTBPALCHHIO  CMEIIeHHs € JApYruM
O/IHOPO/IHBIM TOBapPOM M YBEJOMHMTb 00 3TOM
[IpogaBua B nUcbMeHHOH Qopme B TeueHue 5
(natu) paGo4Mx AHEH ¢ MOMEHTa OOHapy>KEeHHS
HEJIOCTATKOB.

IlponaBeny 00s3aH  HampaBHTh  3aKa34HK
(rpysononyuyaremo) He mnosaHee 10 (aecarn)
paGounx  JAHEH ¢  MOMEHTa  MOJy4YeHHs
yBEJOMJIEHHs ~ OTBET 00 y4acTHH  CBOEro
NpeACTaBUTENS B JajbHEHINEH MPUEMKe TOoBapa.
[Ipencrasurtens [IposaBua JO/DKEH SBHTHCS I
y4yacTHsl B PHEMKE TOBAapa B PasyMHBIH CPOK, HE
npesbimaomnii 20 (ABaauaTH) KajleHJapHBIX
JIHEM C 1aThl MOJYUYEHHUsS YBEJOMIICHHS.

ITpu otkase [IpoaaBua ot y4actusi B IpHEMKe
1160 HempeaCTaBIEHUH OTBETA HA yBENOMIICHHE,
aubo HesBKEe ero npeicTaBuTeNls B TEYCHHE
CpOKa, YKa3aHHOTO JI0roBopa, 3aka3uMK HMeeT
MpaBO MPOW3BOJAMTL  JAIBHEHIIYIO TNPHEMKY
TOBapa IO KayeCTBY/KOJMYECTBY, C_y4YacTHEM

of the safety of the goods in accordance with
the transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer.

When accepting goods from the carrier,
the Customer (consignee) is obliged to check
the conformity of the goods with the
information specified in the contract,
specifications or additional agreements to it,
as well as in transport, accompanying
documents, quality certificates of the
manufacturer.

In case when the goods are received it
from the carrier, a discrepancy in
quality/quantity of the goods is revealed, the
Customer (consignee) is obliged to suspend
acceptance of the goods, take measures to
ensure the safety of the goods and prevent
mixing with other homogeneous goods and
notify the Seller in writing within 5 (five)
working days from the moment of detection
of defects.

The seller is obliged to send the
Customer (consignee) no later than 10 (ten)
working days from the date of receipt of the
notification a response about the participation
of his representative in the further acceptance
of the goods. The Seller's representative must
appear to participate in the acceptance of the
goods within a reasonable period not
exceeding 20 (twenty) calendar-days from the
date of receipt of tl;%t}ﬁ&ﬁéff g 1

If the Seller refuses to participate in the
aify/ to respond to, the
lis {{ r’éﬁ?‘é\sé\ﬁt@tiyg ‘fails to
> Speriodt Spécified i the

acceptance or
notification, or
appear during t
contract, the Cust

SN =~

: \Ej}\has ‘fi)evngh/f tormake
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Yorligning mazmuni quyidagilarni 0z ichiga olishi
kerak: R

- mahsulot nomi;

- ishlab chigarilgan mamlakatning nomi;

- ishlab chigaruvchining nomi;

- ishlab chiqaruvchining yuridik manzili;

- ishlab chigaruvchining tovar belgisi (tovar belgisi)

ME>Ky HAPO/IHbIX CTaHIapTOB.

B coaepkaHMH MAapKHPOBOYHOH HA/MHCH
JI0JDKHBI OBITh YKa3aHbI:

- HAMMEHOBaHHUE MPOLYKIHH;

- HAWMEHOBAHHE CTPaHbl U3rOTOBUTEJIA;

- HaMMEHOBaHHE npeanpUsATH-
M3rOTOBUTEJIS;

international standards.

The contents of the marking label must
indicate:

- product name;

- name of the manufacturer's country;

- name of the manufacturer;

- the legal address of the manufacturer or

(agar mavjud bo'lsa); - OPMIMYECKHH aJIpeC U3rOTOBUTENS, seller;
- ishlab chigarilgan sana (oy va yil); - ToBapHbIH 3HaK (TOBapHas MapKa) - trademark of the manufacturer (if
- saqlash muddati; M3roTOBUTENS (TIPH HATHYMH); available);
- JlaTa W3roTOBJICHHs (MECSIl M TO1); - date of manufacture (month and year);
- CPOK XpaHEHHs; - shelf life;

4.4. O'Ichov va qadoqlash talablari

4.4. TpeGoBaHHs K pa3MepaM H yIaKoBKe

4.4. Size and packaging requirements

Tovarlar amaldagi umumiy ma'lum (umumiy qabul
gilingan) standartga muvofiq 25kg qadoglarda etkazib
berilishi kerak.

Boshqa qadoqlash variantlari va o'lchamlari, ularning
magqbulligini hisobga olgan holda, Buyurtmachi tomonidan
qo'shimcha tasdiglanishi kerak.

Mahsulot standart eksport qadoglarida (yaxshi holatda,
yopiq, muhrlangan) bo'lishi kerak.

Qadoqglash yuk tashish, yuklash va tushirish
operatsiyalari va tovarlarni boshqa joyga ko'chirishda
tovarlarning xavfsizligini ta'minlashi kerak.

ToBap JOJDKEH MOCTaBJATHCS B YNAKOBKE 110
25kr B COOTBETCTBHH C  JIEMCTBYIOLIMM
0611eH3BeCTHBIM (0011e PUHATBIM) CTAHAAPTOM.

MHble BapuMaHThl M pa3sMepbl yNaKOBOK
MOUIeKAT  JONOJHHTEIbHOMY  COIIACOBAHHIO
3aKa34MKOM TPH YCJIOBUH HX MPHEMJIEMOCTH.

ToBap JokeH ObITh B OKCIOPTHOH
CTaHJAPTHOM yNaKkoBKe (MCTIPaBHOM, 3aKpbITOH,
3ane4yaTtaHHoM).

YnakoBka JIOJDKHA obecrnieunBaTh
COXPaHHOCTb TOBapa NpH TPaHCIOPTHPOBKE,
MOrpy304HO-pasrpy304HbIX paborax 7
nepeMelleHHH TOBapa K MECTy.

The goods must be delivered in 25 kg
packaging in accordance with the current
generally ~ known  (generally accepted)
standard..

Other options and sizes of packages are
subject to additional agreement by the
Customer, subject to their acceptability.

The product must be in export standard
packaging (serviceable, closed, sealed).

Packaging must ensure the safety of the
goods during transportation, loading and
unloading and movement of goods to the
place.

5. TOPSHIRISH VA QABUL QILISH UCHUN
TALABLAR.

5. TPEBOBAHWMSI 11O IIPABAJIAM CAAYH
U NPUEMKH

5. REQUIREMENTS FOR THE RULES
OF DELIVERY AND ACCEPTANCE

5.1. Topshirish va qabul gilish tartibi

5.1. IopsiAOK cAA4H H PHEMKH

5.1. The order of delivery and acceptance

vchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va
q dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul

ishi kergle'® |
i ‘gﬁﬁﬂmn‘%ﬁwz}t arlarni partiyaning miqdori, sifati va
Beatidli -\*N‘z\ ich j‘%,;}uningdek tovar xavfsizligining tashqi

Topap  HO/DKEH  MpPHHAMATBCA  MOCHC
BXOJHOIO KOHTPOJII M COCTaBJICHHA aKTa B
COOTBETCTBUH JI0rOBOPA.

3aka3uyuK MPOM3BOAWT IMPHEMKY TOBapa Io
KOJIMYECTBY, KAUeCTBY M KOMIUICKTHOCTH MapTHH,
¥ BHEIIHMM IPWU3HAKAM COXPAHHOCTH TOBapa B

The goods shall be accepted after the
entrance control and drawing up an act in
accordance with the contract.

The customer accepts the goods
according to the quantity, quality and
completeness of the batch, and external signs

r Bo'yichd<tpAnsport va qo'shimcha hujjatlarga, ishlab
=/
/4
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nedexToB TOBapa M NMPUYHHA MX BO3HUKHOBCHHUS.
AKT N0JDKEH ObITh MOAMMCAH BCEMHM JIMLAMH,
y4acTBOBABLUMMH B MPUEMKE TOBAPA.

-the number of the shipping document
and the quality certificate;

-size, batch number, label availability;

-conclusion on the nature of the
identified defects of the goods and the reason
for their occurrence.

The act shall be signed by all persons
who participated in the acceptance of the
goods.

5.2. Tovarlarni etkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan
talablar

5.2. TpeGoBaHHuA N0 Nepeaaye 3aKa3IHKY
TeXHHYECKHX H HHBIX JOKYMEHTOB IPH
NOCTaBKe TOBAPOB

5.2. Requirements for the transfer of
technical and other documents to the
customer during the delivery of the good

Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kerak:

- tovarning muvofiqlik sertifikati;

-tovarning miqdori, birligi narxi va umumiy summasi
ko‘rsatilgan tovar tavsifi bilan sotuvchining hisob-fakturasi
(invoys);

- jo‘natish stansiyasi belgisi va belgilangan manzil belgisi,
Buyurtmachining nomi, amaldagi shartnomaning raqami va
imzolangan sanasi ko‘rsatilgan yuk oluvchi nomiga berilgan
konorament;

- hisobvaraq-fakturaning ragami va sanasi ko‘rsatilgan
tovar kelib chiqgan davlat sertifikati;

- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati;

- ishlab chigaruvchi tomonidan berilgan mahsulot sifati
sertifikati;

- tovarlarning xavfsizlik ma'lumotlar varag'ida GOST-
30333 talablaridan kam bo'Imagan ma'lumotlar bo'lishi kerak.

ToBap A0/DKEH COMPOBOXKAATBCA CIIETYIOMICH
JIOKyMEHTALIUEHN:

- cepTH(HUKAT COOTBETCTBHS TOBAPA;

-cuér-paktypa (unBomc) IlpomaBua ¢
OMMCAaHHEM TOBapa, YKa3aHWEM KOJIMYECTBa,
LIEHBI €IMHMLIbI TOBApa U OOLIEH CYyMMBI;

- TPAHCNOpPTHAs HAaKJIaJ(Hasl, BbIMYLICHHAA Ha
MMs  rpy3onojydarels ¢ OTMETKOH CTaHLUH
OTNpaB/eHHs] W OTMETKOH IMYHKTa Ha3HA4YCHHH,
HaMMEHOBAaHHMsd 3aka3uMKa, HOMepa H JaThl
NOJANMCAHHs ACHCTBYIOLIEr0 KOHTPAKTA;

- ceprHpHKaT O CTpaHe MNPOUCXOXKICHHA
TOBapa ¢ yKazaHHeM HOMepa M J1aThl HHBOHCA;

- YNIAaKOBOYHBIH JIUCT;

-cepTH(HUKaT 0 KayecTBe
BBINTUCAHHOTO NIPOU3BOMTENEM;

- macnopt 0e30macHOCTH TOBapa NOJDKEH
cojepkarb MH(OpMaLMIO, HE YCTYNaroIue
tpeGosanusm 'OCT-30333.

TOBapa,

The goods shall be accompanied by the
following documentation:

- certificate of conformity of the goods;

- invoice of the Seller with a description
of the goods, indicating the quantity, unit
price and total amount;

- a waybill of transporting issued in the
name of the consignee with a mark of the
departure station and a mark of the
destination, the name of the Customer, the
number and date of signing of the current
contract;

- certificate of the country of origin of the
goods indicating the invoice number and date;

- packing list;

-certificate of quahg/“
by the manufacturep;” ot _Mrs

- the produgt ?aﬁy m “sheet must
contain mformatioﬁ/ that is not mfemor to the
requirements of‘G(ﬁSFfX?,bjﬂgmm i3]

e goods issued

5.3. Tovarlarni sug'urta qilish talablari

5.3. TpeGoBaHHA K CTPAXOBAHHIO TOBApa

5.3. Requnren{en&lﬁw *tl’ie\goodFmsurance

\\ A\\

Talab etilmaydi

He tpeOyercs

Not requlrec}\ %)
NN
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p UNG
Shurtan GKM

rekvizitlari;

- sotuvchining ishlab chiqaruvchisining nomlari va
manzillari;

- sotuvchi vakilining chaqiruvi haqidagi bildirishnomaning
sanasi va raqami;

- tovarning aniqlangan nomuvofiqligi, uning xarakteri;

- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi ko'rsatilgan;

- tovarlarning tegishli partiyasi uchun jo'natish hujjatlariga
muvofiq tovarlarning nomi va markalanishi;

-jo'natma hujjatlari bo'yicha mahsulotlarning joy soni va
vazni,

- konteyner (qadoglash) holati;

- har bir joy uchun aniqlangan tangislikning og'irligi;

- yuk tashish hujjati va sifat sertifikati ragami;

-hajmi, lot raqami, yorlig‘i;

-tovarning aniqlangan nugsonlari xususiyati va ularning
yuzaga kelish sabablari to‘g‘risidagi xulosa.

Dalolatnoma tovarni qabul gilishda ishtirok etuvchi barcha
shaxslar tomonidan imzolanishi kerak.

npeACcTaBUTENs HE3aBUCHUMOH
OpraHu3alid ¢ COCTaBJICHHEM
COOTBETCTBHH JOrOBOpA.

B akre mnpueMke TOBapa JOJDKHAa OBITh
yKa3zaHa cietyiouas nuopmanus:

-HaUMEHOBaHHE
(rpy3omnoiyyares) TOBapa;

-HOMEp W JaTa COCTaBJIEHWS aKTa, MeCcTo
NpUEMKH TOBapa, BPeMs Hayajla ¥ OKOHYAaHHA
NPUEMKH TOBapa;

- haMHIMH ¥ MHULIMAJIBI JIKL, TPUHUMAIOLINX
y4yacTHe B TpHEMKE TOBapa, 3aHUMaeMble HMH
JI0JDKHOCTH, CBEJIEHHUSA 0 JIOKYMEHTaX,
MOATBEPIKNAIOIIMX MMOJHOMOYHS JaHHBIX JIMI Ha
y4YacTHe B IPUEMKE TOBAPa, HX PEKBH3HUTbI;

-HAaUMEHOBAHHS U anpeca 3aBojia-
usrorosutens [lponasua;

-Jata ¥ HOMEp YBEJOMJIEHHS O BBI30BE
npencrasuresns Ilponasua;

-00Hapy>keHHOe HECOOTBETCTBHE TOBapa, ero

IKCMEPTHOM
akta B

3aka3zyuka

XapakTep;

-yKazaHWe Ha  HOMEp  JIOroBopa H
cnenrUKaLMIo;

-HAaUMEHOBaHHE W  MapKUpOBKAa TOBapa
COIJIaCHO TOBapOCONPOBOIUTEIbHBIM
JIOKyMEHTaM Ha COOTBETCTBYIOULYIO MapTHIO
TOBapa;

-KOJIMYECTBO MECT W BeC MNPOAYKLHH IO
TOBAapPOCOMPOBOAUTENBHBIM JOKYMEHTAM;

-COCTOSIHHE Tapbl (YNaKOBKH);

-BEC BBIABJICHHOW HENOCTauyH M0 KaXIOMYy
MECTY;

-HOMEp TOBapOCOMPOBOJAHTEILHOIO
JIOKYMEHTa U CepTH(PHUKATA Ka4eCTBa;

-pa3Mep, HOMep MapTHH, HATHYHE APJIbIKA;

-3aKJIIOYEHHE O XapaKTepe  BbIABJIEHHbIX

further acceptance of the goods by quality /
quantity, with the participation of a
representative of an independent expert
organization with the preparation of an act in
accordance with the contract.

The following information shall be
indicated in the acceptance certificate of the
goods:

-the name of the Customer (consignee) of
the goods;

-the number and date of drawing up the
act, the place of acceptance of the goods, the
time of the beginning and end of acceptance
of the goods;

- surnames and initials of persons
participating in the acceptance of goods, their
positions, information about documents
confirming the authority of these persons to
participate in the acceptance of goods, their
details;

-names and  addresses
manufacturer of the Seller;

-date and number of the notification of
the call of the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the
product, its nature;

-indication of the contract number and
specification;

-the name and marking of the goods
according to the shipping documents for the
corresponding batch of goods;

-number of seats and weight of products
according to shipping documents;

-condition of the container (packaging);

-the weight of the identified shortage for
each place;

of the
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Shurian GKM

6. TRANSPORT TALABLARI 6. TPEBOBAHMS K 6. TRANSPORTATION
TPAHCIHOPTUPOBAHUIO REQUIREMENTS B
Tovarlar ishlab chigaruvchidan standart eksport o‘ramida Tosap mopkeH  ObITh  OTIPYXEH B The goods shall be shipped in export

(xizmat ko‘rsatishga yaroqli, yopiq, muhrlangan) jo‘natilgan
bo‘lishi kerak, bunda uning uzoq muddatli saqlash va
mahsulotlarni tashishda har qanday shikastlanishdan to‘liq
xavfsizligini ta’minlash, yo‘l davomida bir necha yuk
tashishlarni hisobga olish kerak.

IKCMOPTHOM CTAaHJApTHOM YNaKoBKe (ucripaBHas,
3aKpbITas, repMeTH4YHas ) U3rOTOBHUTENS,
obecrieunBarollel MOJHYIO €€ COXPaHHOCTb OT
BCAKOrO pojd MOBPEKICHHH MPH TUTEIbHOM
XpaHeHWH M MEPEeBO3KE MPOAYKIHH C Y4YETOM
HECKOJIbKHX NMEPErpy30K B ITyTH.

standard packaging (serviceable, closed,
sealed) of the manufacturer, ensuring its
complete safety from any kind of damage
during long-term storage and transportation of
products, taking into account several
overloads in transit.

7. SAQLASH TALABLARI

7. TPEBOBAHUSI K XPAHEHHMIO

7. STORAGE REQUIREMENTS

Ishlab chigaruvchining texnik hujjatlariga muvofiq. CornacHo HTJI 3aBofa-u3roTOBUTENS. According to the NTD of the
manufacturer.
8. MIQDORI VA/YOKI KAFOLAT MUDDATIGA 8. TPEBOBAHMS K OFBEMY W/IJIH 8. REQUIREMENTS FOR THE
TALABLAR CPOKY INIPEJJOCTABJIEHUSI TAPAHTHUIA SCOPE AND/OR DURATION OF
PROVIDED GUARANTEES

Tovar jo'natilish sanasidan kamida 2 oy oldin, tavsifga,
texnik shartlarga, ishlab chigaruvchining spetsifikatsiyasiga va /
yoki ushbu Texnik topshiriq shartlariga to'liq muvofiq ishlab
chiqarilishi, shuningdek belgilangan sifatni ta'minlashi kerak.

Yetkazib beruvchi ishlab chigaruvchining blankida kafolat
majburiyatlarini bajarish shartlarini  ko'rsatadigan hujjatni
taqdim etishga majburdir.

Yetkazib beruvchi ishlab chiqaruvchining kafolatiga
muvofiq tovarlar uchun sifat kafolati beradi. Ishlashning kafolat
muddati “Shurtan gaz-kimyo majmuasi” MChJ omboriga tovar
kelib tushgan paytdan boshlab kamida 12 oy bo‘lishi kerak.
Agar Etkazib beruvchi shartnoma shartlariga, MTH talablariga
va mahsulot sifatiga mos kelmaydigan mahsulotlarni etkazib
bergan bo'lsa, tegishli sifat hujjati bilan tasdiglanmagan bo'lsa,
da'vo olingan kundan boshlab 30 (o'ttiz) kun ichida yoki yozma
so'rov berilgan kundan boshlab etti kun ichida Yetkazib beruvchi
uni tegishli sifatdagi mahsulot bilan almashtirishi shart yoki
shartnoma bilan Xaridor nugsonli mahsulot uchun to'langan
pulni gaytarib beradi.

ToBap MODKEH ObITh TMPOM3BEIEH HE bonee
yeM 3a 2 Mecsua IO JaThl OTIPY3KH, B MOJIHOM
COOTBETCTBHH C ONHUCAaHUEM, TEXHHYCCKHMH
YCIIOBUAMH, cneurduKanuen 3aBoaa
W3rOTOBMTENII MW/WJIH YCJIOBHSIMH HACTOALIErO
TeXHMUECKOTO 3aJaHus, a TakoKke O00ecneyMTh
MpeyCMOTPEHHOE KaueCTBO.

MocTaBuyK 0653aH NPeIOCTaBHTh Ha OiaHke
3aBOJA-M3rOTOBHMTENS  JOKYMEHT, B  KOTOpOM
MPOMMUCaHbl YCJIOBHS BbINOJTHCHHA rapaHTHHHBIX
00513aTeIbCTB.

[TocTaBLIMK NpeoCTaBIseT rapaHTHIO
KauyecTBa Ha TOBap B COOTBETCTBHH C rapaHThen
3aB0/1a-MPOU3BOAUTEIA. [apaHTHHHBIA ~ CPOK
JKCIUTyaTaluH  JI0JDKEH ObiTh He MeHee 12
MecslleB C MOMEHTa TOCTYIUICHHs TOBapa Ha
cKJan 3aBoja 000 “IIlypTaHCKHH
ra30XMMHUECKHH Komiuieke”. B ciaydyae eciu
[ToCTAaBLUIMK MOCTaBHJ TMPOAYKLHIO, KOTOpas HE
COOTBETCTBYIOT YCJIOBHAM JIOTOBOPA,
tpebopannsmM HTJl ¥ kauecTBO MNpOdyKUHMH He

The goods shall be produced no more than
2 months before the date of shipment, in full
compliance with the description, technical
conditions, ~ manufacturer's specification
and/or the terms of this technical
specification, as well as to ensure the quality
provided.

The supplier is obliged to provide a
document on the manufacturer's letterhead,
which specifies the conditions for fulfilling
warranty obligations.

The supplier provides a quality guarantee
for the product in accordance with the
manufacturer's warranty. The warranty period
of operation must(,bémgs 2 months from
the date of réceipt~of “the, gQods at the

| warehouse ¢f: / “Shurtan Gas\ Chemical

Complex” IAIJLC ,_Q_largtsﬂ'f"‘i& \Supplier has
delivered products lg_‘}_‘l"a'f("\;_c‘l_aanot‘é(}mply with

| the terms of the ‘contract;'the réquirements of
L ANS 2

\\ P .'»'//
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NOATBEPKAACTCA COOTBETCTBYKOLIUM JOKYMEHTOM
O KayecCTBe, nOCTaBull/lK 00s3aH 3aMEHWUTL ee

NpoayKUUeH Ha/IeXKaIIEero KayecTBa
COOTBETCTBYIOLIEH J0roBopy B Teuenue 30
(TpMauaTH) AHEW € MOMEHTa  TOJIyuYeHHs

MNPETCH3HH HWJIH B CEMH/IHEBHbIH CpPOK C JaThbl
MHUCBbMEHHOIO Tpe6OBaHHﬂ. HoxynaTenﬂ BEPHYTb
JACHEKHBIC CpeacTea, yJ1a4€HHbIC 3a
HEKAQYECTBCHHYIO IMPOAYKLHIO.

the NTD and the quality of the products is not
confirmed by the relevant quality document,
the Supplier is obliged to replace it with
products of proper quality corresponding to
the contract within 30 (thirty) days from the
date of receipt of the claim or within seven
days from the date of the written request. The
purchaser should return the money paid for
low-quality products.

9. ATROF-MUHIT VA SANITAR TALABLAR

9. S3KOJIOTHYECKHUE U CAHUTAPHBIE
TPEBOBAHMUS

9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mabhsulot sifati uni salbiy oqibatlarsiz maqsadli ishlatish
imkoniyatini ta'minlashi kerak:

- mabhsulotni ishlatish,
xavfsiz bo'lishi kerak;

- mahsulot atrof-muhitga hech qanday zarar keltirmasligi
kerak.

O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunlari va
me’yoriy hujjatlariga muvofiq.

saqlash va yo'q qilish paytida

KayecTBo TOBapa pnosmkeH ofecrneynBarhb
BO3MOXXHOCTb €0 MCIOJIb30BAHUS TIO Ha3HAUYCHUIO
6e3 HeraTUBHBIX MOCIIEICTBHIA:

- TOBap J0JDKeH ObITh O€30MacHbIM NpH ero
SKCIUTyaTallii, XPAaHEHHH, a TAK)KE YTHIH3allHH;

- TOBAap HE JOJDKEH NMPUYMHATH KAaKOM-THOO0
yuiepb okpy»Karouiei cpene.

ComnacHO [JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOM H
HopMmaM PecnyOnuku Y30ekucraH.

The quality of the product must ensure
that it can be used for its intended purpose
without negative consequences:

- the product shall be safe during its
operation, storage, and disposal;

- the product must not cause any
damage to the environment.

According to the current laws and
regulations of the Republic of Uzbekistan.

10. XAVFSIZLIK TALABLARI

10. TPEBOBAHNA 11O BE3OITACHOCTH

10. SAFETY REQUIREMENTS

Mahsulot saqlash, tashish va foydalanishda O¢zbekiston
Respublikasi  qonun  hujjatlarida  belgilangan  xavfsizlik
talablariga javob berishi kerak.

ToBap nomkeH oTBeyaTh YCTaHOBJICHHBIM
3aKOHOJaTeJbCTBOM PecnyOnuku  V30ekucran
TpeOOBaHHAM 0€30MacCHOCTH TNpPH XPAaHEHHH,
TPaHCIIOPTUPOBAHUU W 3KCILTyaTalMH.

The goods must meet the safety
requirements established by the legislation of
the Republic of Uzbekistan during storage,
transportation and operation.

11. SIFATGA TALABLAR

11.TPEBOBAHMUS K KAYECTBY

11. QUALITY REQUIREMENTS

Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi va 0'z maqsadiga muvofiq
t javob berishi, zarur iste'mol xususiyatlari va texnik

;‘5%% kologik va sanoat xavfsizligi xususiyatlariga ega
'/bo lishi ket 2

ovarlarning sifati ishlab chigaruvchi tomonidan
benl g\‘ﬁ‘ﬁt\&e ifikati bilan tasdiglanishi kerak.
[ o ._,,,uﬁ* >

AN 1&*““‘ oot o /
i <
N ), buig

ToBap pomkeH OBITH Ka4eCTBEHHBIM H
OTBEYAIOIIHUM NPENbSBISEMbIM K HeMy
TpeOOBaHHUAM Ha3HAYeHHS, UMEIOLIHM
HeoOXO/JUMbIE TNOTPeOUTENbCKHE CBOMCTBA H
TEXHUYECKHE XAPAKTCPUCTHKH, XapaKTePHCTHKH
3KOJIOTMYECKOH U MPOMBILLIEHHON 0€30MacHOCTH.
KauecTBo TOBapa JO/DKHO MOATBEPXKAATHCH
CepTU(PHKATOM KauyecTBa, BbIJAHHOIO Ha 3aBOJIE
M3rOTOBHUTEJIS.

The goods shall be high quality and
meet the requirements of its purpose, having
the necessary consumer properties and
technical characteristics, environmental and
industrial safety characteristics. The quality
of the goods shall be confirmed by a quality
certificate issued at the manufacturer's
factory.

N
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12. QO'SHIMCHA (BOShQA) TALABLAR

12. TOTIOJTHUTEJILHBIE (MHBIE)

12. ADDITIONAL (OTHER)

TPEBOBAHUS REQUIREMENTS
Tanlovda ishtirok etayotgan har bir kompaniya texnik Kaskmas ~ KOMIaHMs, — ydacTByrowias B Each company participating in the
taklifga quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga olishi kerak: KOHKYpce, M[OJDKHA YYHTHIBATh BKIIOYCHHUE B competition must take into account the
- mustaqil laboratoriya yoki ishlab chigaruvchining | TexHu4eckoe — MNPEAIOKCHHE nwkecneaytomelt | inclusion of the following information in the
akkreditatsiyalangan laboratoriyasi tomonidan sifatli | uHpOpMALIMH: technical proposal:

laboratoriya tahlillarini taqdim etish zarur;

- sertifikatlar (xalgaro sertifikatlar, ishlab chigaruvchining
sifat sertifikati va/yoki xalgaro tan olingan laboratoriyalar va
sinov markazlarining boshqa sertifikatlari) taqdim etish zarur;

- tovarning xavfsizlik pasportini, tovarning  texnik
pasportini taqdim etish zarur.

- taklif etilayotgan mahsulotni foydalanuvchi bo'lgan
kompaniyalar ro'yxatini taqdim etish zarur;

- ishlab chigaruvchi (kompaniya veb-sayti) hagqidagi
ommaviy ma'lumotlarni ko'rsatish kerak.

Sanoat tajriba sinovi:

Agar taklif etilayotgan kimyoviy reagent “Shurtan GKM”
MChJ tomonidan ilgari qo‘llanilmagan bo‘lsa yoki kimyoviy
reagentning analogini yetkazib berilganda yetkazib beruvchi
yakuniy mahsulot sifatini ta’minlash maqgsadida “Shurtan GKM”
MChJ tomoni bilan undan foydalanish imkoniyati to‘g‘risida
kelishib olishi shart. Shu bilan birga, “Shurtan GKM” MChJ ning
tegishli texnologik qurilmalarda ishlab chiqarish tajriba sinovi
uchun zarur bo‘lgan migdorda mahsulotni sinovdan o‘tkaziladi
va sinovdan oftkazish kamida bir oy davomida amalga
oshirilishi zarur.

Sinov partiyasi uchun to'lov sinovning ijjobiy natijalarga
erishilgandan so'ng va talablarga javob beradigan mahsulotlarni
olish sharti bilan amalga oshiriladi. Salbiy natija bo'lsa, sinov
partiyasi uchun to'lov amalga oshirilmaydi.

- HEOOXOAMMO MPEJOCTABUTH J1ab0paTOPHbIE
AHATM3BI MO KAYECTBY, CAENAHHBIX HE3aBUCHMOH
nabopaTopuen HITH aKKpeJUTOBaHHOM
nabopaTopuei H3roTOBUTENA;

- HEOGXOMMMO MPENIOCTABHTh CepTH(HKATHI

(MeXIyHapOAHBIe ~ CepTUHKATHI, cepTudUKarT
KayecTBa  NPOM3BOAHMTENA  W/WIM  Jpyrue
cepTH(HUKATHI MEKyHapOJHO-NPU3HAHHBIX

nabopaTopuil U LIEHTPOB HCIIBITAHUH);

- HeoOXOAMMO NpPEAOCTaBUTh  MacropT
6e30MacHOCTH TOBAapa, TEXHMYECKWH Nacmopt
TOBapa.

- HeoOXx0aumMo
KOMIIaHHH, SBJITFOLIUXCS
npeyIaraeMoro NpoayKra;

- HeoOXOAMMO YyKa3aTh OOLIEOCTYNHYIO
MHOPMALIHIO O KOMIIAHHH NPOU3BOAHTENE (caliT
KOMITaHHH );

OnbITHO NPOMBIIIJIEHHOE HCNIBITAHHE:

B ciyuae eciu npeajiaraeMbii XMMHYECKHH
peareHT ~paHee He  MCMOIb30BaICA 000
«Illypranckuit I'’XK» wi npu nocraske aHanora
XMMHYECKOTO peareHTa MOCTABIUMK 0JDKCH
COracoBaTh BO3MOXKHOCTb €ro HMCIOJb30BAHUA Y
000  «lllypranckuii I'XK» ¢ uenbio
obecneyeHusl HaJJeKallero KauecTsa KOHEYHOro
npoaykra. IIpu 3TOM HEOOXOIMMO MPOH3BECTH
npoGHYIO0 TOCTaBKy XHMHYECKOro pearcHta B
obpeme HE0OX0IUMOrO s TECTOBOIO
MPOM3BOACTBA M OMbITHO __ MPOMBINLICHHAIC

NpeaAcCTaBUTh CITHCOK
N0JIb30BATCIIAMH

- it is necessary to provide laboratory
quality analyses made by an independent
laboratory or an accredited laboratory of the
manufacturer;

- it is necessary to provide certificates
(international  certificates, manufacturer's
quality certificate and/or other certificates of
internationally recognized laboratories and
test centers);

- it is necessary to present the safety
data sheet of the goods, the technical passport
of the goods

- it is necessary to provide a list of
companies that are users of the proposed
product;

- it is necessary to specify publicly
available information about the manufacturer
(company website);

Experimental industrial test:

If the proposed chemical reagent has not
been previously used by "Shurtan GCC" LLC
or when delivering an analogue of the
chemical reagent, the supplier must agree on
the possibility of its use with "Shurtan GCC"
LLC in order to ensure t er quality of
the final product’ At the-samentime, it is
necessary to make 4 trial supply’g (:hemical
reagent in the amount mnecessary \for test
production a | .f?d‘ilot tests at the Jappropriate

technological E}allz{tlans”of “Shurtan GCC”
NN 40
S, y/
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UCIIBITAHUSA Ha COOTBETCTBYIOLIUX
TEXHOJOTMYECKHX yCTaHOBKax 000
«Ilypranckuit I'XK» [O/mKHBI NMPOBOAMTCA B
TEUEHUH He MEeHee OJIHOrO Mecsua.

Onnata 3a npobHyio maptuio  Oyzaer
MpOM3Be/IeHa MPH JTOCTHKEHHH MOJIOKHTEIBHBIX

pe3ynbTaToB  anpobauMM M NpH  YCJIOBHHM
MoJNy4eHus  TNpPOMYKLHMH,  COOTBETCTBYIOMICH
TpeGoBanusmM. B ciaydae  OTpULATEIHRHOrO

pesynbTara, Omata 3a IpOOHYIO MapTHIO He
OyeT OCYLIECTBIIATHCA.

LLC should be carried out for at least one
month.

Payment for the trial batch will be made
upon achievement of positive results of
testing and subject to receipt of products that
meet the requirements. If there is a negative
result, payment for the trial batch will not be
carried out.

13. YETKAZIB BERISH MIQDORI, JOYI VA
MUDDATI (DAVRIYLIGI) BO'YICHA TALABLAR.

13. TPEBOBAHUS K KOJIMYECTBY,
KOMILJIEKTAIIMA, MECTY U CPOKY
(IIEPHOJUYHOCTH) IOCTABKH

13. REQUIREMENTS FOR QUANTITY,
COMPLETION,PLACE AND TIME
(PERIODICITY) OF DELIVERY

Kerakli tovarlarning umumiy miqdori 3m> (4800 kg).
Hajmi bir martalik yuklash uchun mo'ljallangan.
Tovarlar to'liq yetkazib beriladi.

Yetkazib berish sanasi shartnomani imzolash vaqtida
kelishiladi.

Yetkazib berish muddati shartnoma imzolanganda
kelishiladi.

Vagon ta'minoti: temir yo'l. Art. Kengsoy (bekat kodi -
732602),

"O'zbekiston temir yo'llari" AJ

Transport ta’minoti: O‘zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
ti, Guzor tumani, aholi punkti. Sho‘rtan, 180300

ner yetkazib berish: temir yo'l. Art. Kengsoy (bekat

n temir yo'llari" AJ

O6uiee KOJIMYECTBO TpebyeMoro ToBapa
cocragnser 3m® (4800 kr).
O6GbeM NpeHa3Ha4YeH Ha pa3oBOM 3arpy3KH.
ToBap NOCTaBJSETCS B MOJHOM 0OBeMe.
Cpok MOCTaBKM TOBapa ONpeiesaeTcs o
UTOram M3yUYeHUS pbIHKa, COIJIACHO
KOMMEpUECKHX TPeUIOKEeHHH NPOH3BOAUTENEH H
KOMITaHHH.
Baronnas nocraBka: x/a. cr. Kenrco#t (kon
cTaHuuu — 732602),
AO «VY36exucton Temup Hynapu»
TpancnoprHas NOCTaBKa: PecryGnnka
V36ekucran, KamkagapbuHckas — o0mact,
I'y3apckuii paifon, moc. Llypran, 180300
KownTeiinepHas nocrapka: /. ctr. Kenrcoi
(kon craHumu — 732602),
AO «Y36ekuctod TemMup Wynnapw».

The total quantity of the required goods is
3m? (4800 kg).
The volume is
loading..

The product is delivered in full.

The delivery time of the goods is determined
based on the results of market research,
according to the commercial proposals of
manufacturers and companies.

Wagon delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),
“Uzbekistan Temir Yullari” JSC

Transport delivery: Republic of Uzbekistan,
Kashkadarya region, Guzar district, Shurtan
settlement, 180300

Container delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),
"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

intended for one-time

¢ODIM ETILADIGAN MA'LUMOT SHAKLIGA
TALAB

14.TPEBOBAHUE K ®OPME
IIPEJCTABJIIIEMOU TH®OPMAIIUH

14. THE REQUIREMENT FOR THE
FORM OF THE SUBMITTED
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INFORMATION

Taqdim etilgan texnik taklif, manba tilidan qat'l nazar,
taqdim etilgan hujjatlar rus tilida nusxalanishi kerak.

[pe/cTaBaseMoe TEXHHYECKOE MPEUIOKEHHE
JIOJDKHO BHE 3aBUCHMMOCTH OT MCXOJHOrO SI3bIKa,
npe/CTaBIsieMbie JIOKYMEHTBI JIOJDKHBI,
poayOIHPOBaHBI HA PYCCKOM si3bIKE.

The submitted technical proposal should
regardless of the source language, the
submitted documents shall be duplicated in
Russian.

15. QABUL QILGAN QISQARTMALAR RO'YXATI

15. HEPEYEHD ITIPUHATBIX

15. LIST OF ACCEPTED

COKPAIIIEHUM ABBREVIATIONS
No Qisqartmalar / Coxpamenue / Qisqartmalar ma’nosi / PacuungpoBKa cokpameHus / Explanation of the abbreviation
- Reduction
1. TT/T3/TA Texnik shart / Texuuueckoe 3ananue / Technical assignment
7. MTH / HTJT/ NTD Me’yoriy-texnik hujjatlar / HOpMaTHBHO-TeXHl/I‘{eCKaST nokymenTanus / Normative and technical
documentation
3. Dst/ TOCT / GOST Davlat standarti / T'ocynapcteennbiii cranaapt / Government standard
4. DAP Belgilangan joyga yetkazib berish / IlocTaBka B MECTO Ha3HAaUCHHA / Delivery at place

Ishlab chiquvchilar: / PaspaGotunku: / Developed by:

IChB boshlig’i:/Haganbhuk I10: Mevlivev
The lead Engineer of PD: Z /'7 R
IBX boshlig’i:/HayanbHuK ciry’Obl YIIPABJIECHHA HAICKHOCTBIO: % ’/ T.Di

The head of the reliability management servise: o) e

Bosh texnolog o'rinbosari: / 3am. [ 1aBHOro TeXHOJIOrA: /
The deputy chief Technologist:

TXAL mudiri /3aemytomuii TCJI
Head of the Commodity and Raw Materials Laboratory

BGHT sexi boshlig’i:/Hauansuuk nexa IMI'BC:
The Head of The Steam Gas Air Supply Department:

W/ /2 o\
M{ . FTEXNK T\;"““"’U. R(‘aSanov

BGHT qurilma boshlig’i: / HauanbHHK yCTaHOBKH L1€Xa [I'BC:
The Head of the installation of The SGASD:

{ =
~ 1\ HSALAN S
\ UCHUN
\eo\\\ E. %%J»nianov
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{ BGHT sexi tenologi:/Texnosnor nexa IN'BC: Sh. Rakhmonov
| The Technologist of The Steam Gas Air Supply Department: T
MTRBX muhandisi:/Mmkenep CYMTP: %;} . Omaioy

Engineer of MTRMS: o

Ushbu texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o'zbek, rus va ingliz tillari o'rtasida farglar bo'lsa, 0'zbek va rus tilidagi mam ustunlik giladi.
Hacmosuee mexnuyeckoe 3a0anue cocmaesiieno na V36eKCKOM, PYCCKOM U QH2TUUCKOM AZBIKAX. [pu Hanuyuu pasHonacui MeHCOY PYCCKUM U QH2TUTICKUM

A3pIKQMU, MEKCN HA PYCCKOM AI3biKe Gyoem npesanuposantb.

guages. In case of discrepancies between the Russian and English languages, the

This Technical assignment is drafted in uzbek, Russian and English lan

Russian language shall prevail.




